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精彩短评

1、很有想象力
2、换了一个角度来说魔法，很新奇，很幽默。同时，剧情还能又让人觉得意想不到。是一套好书。
而且我还想澄清一下有些人说的错别字问题，有一页确实有很多错别字，但那可能是有意所为， 为了
表达书中“写信人”的语言能力很差，并不是校勘错误。总体觉得翻译得很好，很流畅，而且没有过
分夸张的修辞，适合各年龄段阅读。
3、怎么都是这副德行啊⋯⋯啰嗦死，逼叨叨，严重考验阅读耐性。。。读书就是为了休闲，这种考
验耐性不知所云的折磨真是受够了
4、神烦对话流，女作家偏偏对话流居多，讲故事能力弱，再见！
5、我是有多傻才会以为这书是讲变魔术的，结果是正儿八经讲魔法师的，也是奇怪书里没有一个喜
欢的角色，虽说作者设定了一个魔法世界，但背景介绍略显单薄所以有种一本正经胡说八道的感觉，
至于翻译，大概译者的老乡会很喜欢吧，风格代入太明显...
6、断断续续读了一暑假终于算是读完了⋯⋯
作者的脑洞很大啊，基本是编出了一套完整的魔法史⋯⋯把那么多虚构的人物编入真实历史真的很佩
服
这套书的文学性比较强，节奏偏慢，读起有点累，不过翻译必须点赞
7、小熊喜欢的，买回来我们一起看。
8、没有特别庞大严谨的世界观，文笔朴素，但有种能与历史严丝合缝的飘渺感和独特的叙述节奏。
故事中最接近事实核心的都是底层的叛逆者，无名的奴隶终将在异乡称王。更为原始纯粹的力量撕裂
了阶层划分，嘲讽了矫饰的上层文明。Raven Volant，北方之王已经归来。
9、特传统的翻译腔，感觉倒也是挺贴合原著的氛围。并不是情节流的奇幻小说，大部分都在讲人和
环境，但平淡中突然出现的诡谲桥段，让人有一种预期之外的惊奇。英国人的小刻薄让人会心一笑，
沉闷的阴天再适合本书不过。
10、没让我失望
11、阅毕，开头较乏味，中间节奏紧凑好点，但是结尾线索又散掉了，只能说不过不失。文字带点评
书的风格，轻松逗趣，夹杂英式讽刺，据说文笔是模仿十九世纪英国文学以便与其文字背景相称，作
者对自己的萌点也是写得不遗余力，然而没戳到我的萌点，结果就显得冗长有余，精彩不足，我最喜
欢的点大概是无名之王那里，有这个段子，整篇终于比老梗堆砌高杆了一些；人物同笔法，稍微有点
欠火候，尤其是某个坏蛋角色的结局，让人不爽；让我最有兴趣的是，注释是类似于《沙丘》一样的
补充世界观小贴士，不过这个，太连篇累牍还是有点妨碍阅读的流畅性。总体而言，还能勉强到四星
，有它值得一看的地方。
12、冷冰冰的仿古典文风，个人不是很喜欢，人物也不是很突出立体。故事和世界观当然还是挺有趣
的。
13、看看长评里的几个一星，就知道我为什么这么打分了，只为翻译。
14、很舒服的小说，空灵不失细腻和幽默。英国人~
15、尼尔盖曼作序，似乎是很厉害的样子，但是看起来情节非常拖沓，很多看起来无关紧要的事情和
人物，猜测后期也许会再次联系在一起，但是由于没有什么扣人心弦的进展，所以看了第一册也没有
想要看后面的了。“英伦”也许是很贴切，描写的人物和故事浓郁的迂腐英国风。
16、好书，图书馆借的不是这一版
17、为这个鸡汤结尾扣一星~能把low culture写得high cultrue范相当不容易啊~看看注解就知道了~
18、翻译据说不敢恭维 只言片语来看是这样 可能过于个性化 早先一本中规中矩 英剧翻译不错
19、突然发现苏珊克拉克这本书出新版了！以前名字叫《达摩法师》非常好看！然后发现还出电视剧
了！！！
20、絮絮叨叨，实在是静不下心看⋯⋯
21、从各方面评价看分明不茶，实际却全不是需要耐心闲心的类型，闲谈间忽然奇诡瑰丽，毛骨悚然
，非常吸引人，市侩气刻意为之自然也不讨厌了，讽刺的是英国嚼舌根子劲儿很多翻译是喜欢用北京
话表现的。可惜最后一部没前面好，不怎么喜欢意大利那一家子，主线收得不从容，诺先生的昏庸不
识忠奸拖沓烦人，国王想想和看门的也没区别有点难过。但结尾好，比起师徒，更认同男女的感情一
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些。
22、一本正经的当魔法师～
23、两个魔法师一个自私刻薄，一个急躁疯狂，但是作者的好恶也太明显了，后两本明显更加偏袒斯
特兰奇，写诺瑞尔的自私小心眼又有点用力过猛，整本书后半部分他都是个反面角色，而且完全在打
酱油
24、两个人的性格都不喜欢，可是却看的停不下来
25、读了第一本 活泼 主角也不是正面形象 打发时间 但是太啰嗦了
26、正宗英国风味，结尾稍显仓促。
27、停不下来
28、书很不错，历史和小说人物混杂，虚实结合，恍恍惚惚，简直要让人以为这是一部真正的魔法师
传记，一口气读完的，剧也追了，好看！
29、卷一诺瑞尔三星，卷二斯特兰奇三星，卷三乌斯克格拉斯四星，综合三星半。前两卷本介绍两位
魔法师拖沓注水又无趣，虽然埋下了许多伏笔，比如坡夫人、斯特兰奇夫人、史蒂芬等等，故事平淡
乏味，魔法的复兴激不起阅读兴趣。第三卷陡然进入高潮，斯特兰奇的被困，诺瑞尔的报复以及闻秋
乐、斯蒂芬、齐尔德麦斯等等踏上舞台，忽然令魔法世界异彩纷呈。伏笔开始交织，魔法大战纷至沓
来，目不暇接。行文还是英国作家一贯的啰嗦絮语，家长里短日常活动细致入微，大概这就是用细腻
的笔触令虚幻的世界更为真实吧。而诺瑞尔和斯特兰奇相互反差的对比，保守传统与锐意创新的较量
，怯懦与莽撞的对决，都是非常棒的看点，结尾的复合如初早在意料之中，可是当他们一起施法时依
旧令人激动不已。斯特兰奇夫妇的结尾令人唏嘘。如果水分砍掉一半，就太好啦！
30、有翻译腔，读着感觉会从19世纪的伦敦跳到19世纪的北京城，习惯了居然感觉还不错。对魔法的
描写算是另类了，也充满想象力与诗意，同时还带点英式幽默，喜欢讽刺挖苦，非常喜欢。
31、太精彩了。不忍释卷，一口气读完！
32、感觉写作风格我不喜欢 所以只看完卷一就无法继续了 太过琐碎唠叨
33、分成三本，老实说，前两本看着亮点并不多，感觉有些啰嗦，第三本才感觉渐入佳境，到了最后
热血沸腾，意犹未尽，属于慢热类的故事。总体说真的是非常棒的阅读体验～
34、译者这翻译有够让人恶心的
35、十分有趣！
36、这个结尾对斯先生很不公平啊⋯
37、小说很有意思，但被译文倒了胃口，满篇透着一股老北京豆汁味，话说北京本地人现在都不爱喝
了。这么追求复古，你咋不用文言文翻译呢？
38、这个好！娓娓道来，但是几乎是刻意避开直接描写魔法，你说它没写魔法吧，那它写的是什么？
39、很好的奇幻小说，就是故事很短，怪不得电视剧一两集就可以讲完一本书了。
40、电子版折价买入第一卷阅读，这样的书看一次就足够了。前半部分的阅读过程亢长而沉闷，故事
本身不够吸引，但有几处魔法施展，还是饶有趣味的。对于翻译就不予置评了。
41、不是史诗类魔法师书籍，法师也不是满天飞，所以全书没有很多很宏大的场景。且小说有些兀长
，估计是女作者的锅；先看的BBC剧，看弹幕说七集的内容把小说浓缩的放，还以为会漏去不少，结
果发现还是电视剧的更加紧凑适合看。
42、翻译的语言风格总是让我在跳戏的边缘徘徊⋯喜欢作者惊悚风格的想象和描述。
43、四星半。仔细想想，其实这故事的格局没有页数看起来那么庞大，挺出乎我意料的。Mr.Norrell实
在刻画得太成功，尤其是护书的那些桥段看了总能会心一笑。但全书最让我印象深刻的是Mr.Segundus
⋯⋯不知道有多少人和我一样，在他为坡夫人接上手指时鼻子一酸、特别想起立叫好！像这种一辈子
战战兢兢、小心翼翼的人迈出一步的桥段，是我的泪点，一戳就着。原本打算在冬天温暖的被窝里啃
这套砖头书，结果福州好歹在我读完之前入了冬。（原文读了10%之后为了节省时间跑去读译文了，
不然应该还要读上一个月吧⋯⋯
44、刚出版时想看但嫌有点厚，自从一口气看完了1100页的《来自新世界》这都不是事儿，主要因为
最近在播同名英剧好像有点意思⋯一周后读毕，翻译语言相当轻松，但依旧无法掩饰原文的碎碎念，
好在总体还是比较有意思的⋯陆街图
45、拿腔作调，亦正亦谐，火候把握得不错
46、终于看完，越到后面越能体会到隐忍的笔触，本来可以大肆渲染的恐怖气氛都写的极其克制。真
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假掺杂的历史也很有意思
47、不错不错，从最初对译文的吐槽到后期觉得理所当然别有风味~~~很多设定都还没填补清，第三
部节奏突然变得太猛烈，还好最后还算HE~~~有空看看电视剧，不知道拍完没~
48、译文最初看起来非常不适，接受后再细想，译者在体现原著特色方面真实下足了功夫。节奏真的
好慢好慢，有好长一段时间不明白作者意图。但是细节方面又十分惊艳，每一条注释都让人好生寻味
。喜欢~
49、原文文风甚好，就是翻译还是有点膈应，满版都是“说了归齐”，如此大规模地使用这个词我接
受不能。译文不能统一文风，让一些表面上相似的中文文体混杂在一起，显得略乱（比如水浒体红楼
体北京大栅栏体，哦还有一部分甄嬛体）。故事表面上是魔法斗争，实际上是两个知识分子关于如何
认识传统问题上的学院派文章。蛮有趣。
50、某次促销时科幻类目下找到的，但奇幻明明跟科幻两码事吧！不是喜欢的类型，最初觉得角色都
太典型，且竟没一个讨喜。然而倒真像看英式喜剧越来越觉出意思来，这是以写日常的笔写"史诗"，
以世俗的眼光看魔法啊。尤其诺、斯开始互动后有奇妙的化学反应，他们讨嫌的特质并没消失，故事
却变可爱了
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